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• I 7. szám.TANULÓK LAPJA. Budapest, 1899. február 19-énVl. évfolyam.Ili! 8. szám.
szeretnénk valamit amagunk is nagyonolvasóink

TANULOK LAPJAmsem wmsmm
rejtvény : Hazalo. _ , .egjobb, ha az intézetbe czímezi. — V. I B.-Csaba.

Helyesen fejtették mey: Takacs Gyula, Weisz L.J , T 'Bsamt-Langensolieidt levelei. — Sn. I<. Arad. Az

%'lÜ. T«vk6 ^ LbsW' Aktom .%)mr mmaváni^áll. - Hwrn%r
Viktor, Danzinger Kálmán. Ozame: Ede, Kelemen lnne . reáliskolai tanuló Aradon - kepes levelez,,lapo-
Molnár Béla, Niedermayr Gyula, /.«»v-'A«, 1'& , kat kjV!-„, diáktársaival váltam. — l»iak«let. Klhisz-
Pál, Csáthy Dezső, Pivny Aladar, Puskás Endre, Maye, | h színdarab kajában erejétől telhető munkát
Ottó, Mambriny Béla, IQ. l'akay .lózaet Blnmenaehem j gyújtani. de hát az az, erő most meg nagyon
Henrik, Mimit Lajos, Kunmay Mihály, Parmasy Auta , . jellemzéS!,ek hire-hamva sincs es csákón kép
Freudinger Salamon, Steiner Pál, Varkas Tivadar Jakab 6 ^ dj.-lkalak ábrándos, a másik komoly,
János, Szeiulrei Lajos, Rodowícz \ ilmos, Berkovits Moi, & harmadik mókás: az olvasó minderről halvány; fogai- 
Schutz Lajos, Litsek Zoltán, Maldonyi János, Benk mat se kap. — It. S. Hódmezővásárhely. Kitűnő tárgy,
Jenő, Krausz E„ ifj. Bartlionek Karoly, Marx Miksa , . * igazáu sajnálnánk elejteni. A szemermetes diak-
Finy Béla, Fiedler Kálmán, Balassa László, Szeiemley )ml.- olső bálozását rikítóbb komikai vonásokkal es fő kép 
Császár Loránd, Lázár István, Wohlstein Sándor, latek kölinyeaebb, humoros nyelven kéne ecsetelni. A balból 
Béla, 58. számú előfizető, Kolossvary Mrklós Kucsera való m(!gszükés épenséggel nincs megokolva. Iróbalja 
Kálmán, Gross József, Haas Hugo, bzlavik Lajos, La jnp r „a ki(1„lgozni. — T. K. Sopron. Goethe «Her- 

Jen ő, Wiener testvérek, üsztrovszky József es ^ & p^ottyá-ját Hegedűs István fordította ma-

vsi
József, Lukachich Mihály, Weisz Hugo, Laban Antal, SKÍveBen elfogadjuk ajánlkozását. - M.H. Nagy-
Grünhut Gyula, Braun Endre, Tamaska Emire, Klem Károly_ prides Imrének eddig üt diák-monológja jelent 
Vilmos, Antony Gyula, Bonchetti József. Adler Jozset, . lapunkban : «Értesítő után», «Matiné előtt», «Matiné 
Friedrich Ferencz, Niegreisz Janos, Szecskay Dezső, «Matura előtt» és «Megbuktunk!» örömmel
Kovács Dénes, Nagy Vmeze Gürtler István,_ Nevedi | mondbatjuki szép népszerűségre tettek szert a mit 
Botka Andor, Némethy Béla. Szivessy Lehel es iiboi, ; )d , iobhan megérdemelnek, mint sok monolog, mely 
Bernhardt K., Miróczky Árpád Gero Miklós, Schwaiz. yljó önképzőkörökbe s ott mégis dédelgetésre talal.
Gábor, Szenvr.-ozky Ferencz, Bohrand't Lajos, 1 eigiei j Lehe(. ],ogy e diák-magánjcleneteket külön is kiadjuk. — 
Gumiár, Klein Ignácz, Hübner Janos Bergl György, ; Losoncz. C.sokonay Vitéz Mihály legjobb életraj-
László Sándor, Both Ottó. Turóczy Endre, Skoda Emil, j ^ Haraszti Gyula irta meg; ez valóban kiváló mono- 
Vaíkó István, Luspay Sándor, Decsenyi Frigyes, Takaró a ma,,a nemében. — J. Selmeczbanya. El-
Gézu., Halmy Gyula, Géczy Géza, Schaffer Samu Glotz f ajuk tudósítónak.S. K. Ungvár. 1. A név csak 
Ödön, Friedrich Ödön. Brummer Zoltán, 1 íodai ovits = szerepel % Értjük az alatt mindannak elmon- 
Tivadar. Puskás Jenő, Orliczky Janos, Nyisztor All. it. mi irodalomtörténeti érdekű, a mű jelességeinek
Bácz Sándor, Tarcsy Gyula, Läufer Eezso és Udon, ^ hibáinak feltüntetését, szóval tüzetes kritikáját. 
Közel ka József, Horváth István, Mundszam Sándor, ,{ y fosnak csak egyik oldalára írjon. 4. Minden 
Grünfeld Pál, Noszki Jenő, Soos Pal, Tenner Pa., ifj. tételnél értékes könyvjutalmat adunk ki. I . A. 
Mailáth Árpád, Herozeg Dezső Vargha László, Weisz gzilá,vgon-,ió. Marosvásárhelytt jóliírnevű kálvinista kol- 
Ernő, Polnitzky Leo, Grámtz Géza, Gulovics Andoi, , „ . __ A tübbi kérdésre a jövő számban felelünk.
Bartók Gábor, Szadnik Sándor, Fürst Albert Holly ___________________________________
Sándor, Herresbaclier Dénes, Tóth Elek, ifj. Hollub 
János, Csaszlava Ignácz, Balás Andor, V áczy József,
Kukul lerger Henrik, Almasy József, r Szabó István,
Morvay /sigmond, Weiller \ ilmos, Acs Nagy István,
Vadas Zoltán, Szabó Ferencz.

A kitűzött könyvjutalmat, Vachott Sándornó:
Sztinórák ez. művét Krafka Borisba k. a. nyerte el 
Sopronban (Szinház-u. 12.)

!

A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap.
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ELŐFIZETÉSI ÁRAK : SZERKESZTŐSÉG :

Budapest, IX., Soroksári-u. 31.
KIADÓHIVATAL :

Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézel Budapest, iv„ Egyetem-utcza 4. 
és könyvnyomda.

főmunkatárs:SZERKESZTI

Dl’ RUPP KORNÉL GAAL MÓZES.1 frt 20 kr.
2 frt 40 kr. 
4 frt 80 kr.

Negyed évre 
Fél évre _
Fgész évre

Megjelenik minden vasárnap.
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1 IKéziratukat nem adunk vissza. v.
\'P.

mország minden önképző-köre képviselve lesz az 
Évkönyvben, s azt is alig hiszszük, hogy annak 
az Évkönyvnek a tartalma a magyar középiskolai

AZ ÉVKÖNYV. *1 ^
a

(*) Tudomásunk szerint egy felhívás czirkál aBorda
■ II éközépiskolák önképző köreinél, a mely arra szó- élet szellemi tevékenységének hű tükre leszen. 

litja fel az önképző-körök tagjait, hogy az önképző- ; Nem hiszszük pedig azért, mivel éppen a 
kör tanár-elnökének bírálata alapján legjobbnak Tanulók Lapja vezetése alatt győződtünk meg 
ítélt dolgozatot küldjék be az illető felszólalónak, arról, hogy az ifjúság komolyabb s így leginkább 
vagy vállalkozónak, a ki egy tőle kiadni szándé- : tehetséges része éppen tehetsége tudatában nem 
kozott Évkönyvben azt közre fogja bocsátani.

Az illető vállalkozónak ez Évkönyv kiadásával 
az volna a czélja, hogy a nyilvános mérkőzéssel 
a tanulóifjúság önmunkásságát fokozza, s hogy a

■ : ti:
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igen áll ki a versenyre. Hat év alatt 20 25
pályázatot hirdettünk különböző tételekre, a 
pályamunkákat aranyakkal, a múlt év óta igen 
értékes könyvjutalmakkal honoráltuk. S mit 
tapasztaltunk ? Azt, hogy sok volt a pályázó, de

S
m

<•> tanügyi körök, a szülők és a tanügy iránt érdek­
lődő közönség előtt az iskolák falain belül Írni- a figyelembe vehető dolgozatok száma aligparányi. 
lámzó szellemi tevékenységet világos, bárki által A ki érdeklődik ez iránt, olvassa el a Tanulók

i Lapja eddigi évfolyamaiban közölt jelentéseinket 
melyekben részletesen referáltunk az eredmény-

' V.
i

■5könnyen áttekinthető módon feltüntesse.lí
: 1 Mindehhez azonban a mértéket, a közlés mér­

tékét megütő dolgozatokon kívül egy-egy önképző- ről, majd meg fogja látni, hogy mekkora az a 
körtől 12 irtot kér, ezért az évkönyvből egy ingyen í szellemi mérkőzésre törekvés a mi ifjúságunkban, 
példányt ad a kör könyvtárának, a kör tagjainak I Múlt évi pályázatunkra is érkeztek be figyelemre 
pedig azt a kedvezményt nyújtja, hogy az Év- méltó dolgozatok s mi a kitűzött jutalmakat ki is 
könyvre 2 frt helyett 1 frt 50 krral fizethetnek elő.

Látni való, hogy ez a tétel két részből áll:

Hí
s??" S k. # st*
í:

I f'! 1adtuk, de ezek között a dolgozatok között egy:
:í akadt, a melyet lapunkban mint valóbani sem

közlésre méltót és alkalmast kiadhattunk volna.
:

I anyagi áldozatok nyújtásából és szellemi támoga­
tásból.

; - 1
S ha a mi, jutalmakkal kecsegtető pályázataink 

eredménye csak ilyen volt, ugyan milyen lesz az 
Évkönyv számára egybegyülendő közlemények 
halmaza ? Vájjon ki meri-e adni a vállalkozó 
azokat a dolgozatokat, mint a középiskolai 
tanulóifjúság szellemi tevékenységének documen- 
tumait ? S vájjon az önképző-körök belemennek-e 
abba a 12 frtos vállalkozásba, a mely körük egy 
tagjának hozna csak babért, mikor, úgy hiszszük, 
épp oly tisztességet hoz a körre az is, ha annak 
valamely tagja a Tanulók Lapja pályázatán viszi 
el a jutalomdíjat ?

Tessék c fölött egy kissé elmélkedni!

SZE R KÉSZ T ŐI T E LE FON.■
11 Ha akad önképző kör, a mely 12 frtot áldoz 

azért, hogy a magyar diákok java szellemi pro­
duktumait bírhassa, 
milyen lesz annak az Évkönyvnek a kiállítása, 
nyomása, papírja, alakja, terjedelme, tehát nem 
szólhatunk hozzá. Azt tudjuk, hogy ma 12 írtért 
kiváló írók műveit lehet megkapni díszkiadásban. 
A ki az Évkönyvet meg akarja venni, ám vegye: 
volenti non fit iniuria.

Több szavunk van azokról a dolgozatokról, a 
melyeknek a közlése tervbe van véve.

Előre kijelentjük, hogy alig hiszszük, mikvp

B 1 «FalunklMin». Fiatal ember, hova ragadja önt a 
«furor poeticus» ? Hazamegy falujába és szülőfölde lát­
tán annyira megörvendezik, hogy «átizzott leikéből ki- 
kicsap egy szítéra, keblének porlepte zarait kinyitván. (I)
Fura egy szikra az, mely kulcs-szerepre vállalkozik! |
Öröme oly nagy, hogy elszáll és megcsókolja «nemcsak 
a virágot, de a" tüskét is, úgy hogy kiserkedzik nyomá­
ban a vér». Vérelmllajtó öröm : nem találja ön ezt a 
személyesitést túlságosan merésznek ? Denkjue, kedves 
barátunk, fogja pórázra hevét és tanuljon költői önmér­
sékletet. Figyelje csak Petőfit, ki szülőföldjéről oly édes­
bájos, nyugodt hangon zeng, mint valami estvéli pásztor- 
furulya. Csakis ez a csöndes, méla tónus illik a szülő­
föld dalba foglalásához, nem pedig a fékevesztett, rhap- 
szodikus áradozás. — H. !>• Budapest. 1. Pym Arthur Kiadóhivatal •
KBudapest, YT kér. HmryadUér U.

Középiskolai Malhematikai Lapok.! ám tegye. Nem tudjuk,-

! '
A K. M. Ti. főczéljft : tartiiloraban gazdag példatárt adni taná­
rok és tanulók kezébe. E végből minden füzetében nagy szám­
ban tűz ki feladatokat, melyek részben eredetiek, részben pedig 
a hazai és külföldi középiskolák érettségi és verseny 
vizsgálatain feladott legjobb tételekből vannak összeválogatva.

A beküldött megoldások közül a legjobbakat közli a lap.
Előfizetési ár :

V1 -
,
- Vsr.'.i . #: egész évre (szeptembertől—júniusig) 4 korona, 

félévre (februártól—j uniu sig) 2 korona. :.£»
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Bekötési tábláink
elkészültek és a «Tanulók kapja« kiudéiltiralaláléd 

if/nnidvihetők. Annak a ki a bekötési 
kiadéi/tiralalbn ebireIhulapesteu na 

tábla árát NO Irr. ula.leányo 
beküldi., a kiadóhivatal hérmeulve küldi mey. Oly 
városokban, hol rendes kön]]/'kereskedés van. ez is 

szívesen nicyhnzntja.
Ajánljuk e bekötési táblákat mindazoknak, kiknek a 
Ka II Illőié IAlpja eyész rrfd yaina birtokában 

van: Ízlésesek, eyyszerűen szépek, illők eyy szép es 
komoly ifjusáyi laphoz.
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:— Hogy százezrével fordulhat elő a teknős­

béka ... Hm, százezer patkány, az még hagyján, 
Gyula. Fordította Gaal Mózes. s (]e százezer óriási teknősbéka! — kicsit sok a

JSÄÄSBST Ä - «—• - — - -

fel, ha egy-egy derekabb példánynyal akad dolguk, válhatnak.
A teknősbéka-kérdést csakhamar a regi tárgy, 

az Orinoco-ügy váltotta föl.
Mimiéi megkérdezte az indiánus házi gazdatol:

- Nem látta ön ezelőtt négy-öt héttel azt a

AZ ORINOCON FÖLFELÉ. i VIII. A két kormányosra bízták, hogy a szükséges 
holmik beszerzésérőlgondoskodjanak. Úgy Valdez, 

T ... , ... valamint Martos jól értettek ehhez a mesterség-
La l rbanat bátrán elnevezhetjük a Közép- hez is. A két falcát a kis kikötőben parthoz 

Orinoco székvárosának. Caicara és az Atapabo tatták. A kikötőben néhány halászcsónakot s egy 
melléki San-kernando között La Urbananál jelen- harmadik falcát is megpillantottak, 
tékenyebb helység nincsen. Egy csekélyke domb Ez a falca a két franczia utazóé volt: Helloch 
lábjában terűi el La Lrbana, abban az időben, Jakabé és Paterne Germanné. Az evező-legények 
mikor utasaink ott jártak háromezerötszáz lakója hatodik hete várják, hogy La ürbanába visszatér­
őit a városkának, mulattok, spanyol meg indiá- jenek, de még csak hirt sem kaptak tőlük. Ter­
mi s meszticzek 
nagyobbára. Tu­
laj donképpensem 
a földmívelés sem

;•Porfelleg u szem határán.Irta Verne
A

von-
>. .
m M van. tfl,r:

.I]% m

mon-
mészetesen tele í|!
voltak aggoda­

lommal, hogy váj­
jon mi történhe- 

az idegen

;/ (aAzt is elhihetnéd; mert hátha el állják az 
utat, mit csinálsz akkor ?

A hátukra ugróm az adta teknősbékáknak, 
s úgy megyek tovább ... ,

— R hátha félre talál a lábad csúszni és közé­
jük szorulsz ? Agyonnyomnak ...

— Látni kellene azt elébb, öcsém: eddigele 
egy szem teknősbékát sem láttunk.

— Nem most az ideje annak, nagybácsi. 
Buena-Vistában nem tiz-tizenkét ember tanyázik 
a teknősbéka-vadászat idején, hanem tízszer

- a marhatenyész­
tés nincs nagyon 
ínyükre; míg a 
teknősbéka-vadá­
szat ideje tart, ezt 
űzik, az év többi 
részét halászat­
tal, vadászattal 

vagy lustálkodás­
sal töltik el, mert 
erre az utóbbi fog­
lalkozásra nagyon 
hajlandók.

A banán-fák ár­
nyában elszórt 

kunyhóik olyan 
hívogatnak, smin- 
den jel arra mu­
tat, hogy arány­
lag könnyen és 
jólétben élnek a 
lakóik.

Utasaink azzal 
a határozott szán­
dékkal szállottak 
ki a falcá-kból, 
hogy csak egy na­
pot töltenek La 
Urbanaban. Üt

tettír
Ili

# I

N J\ .
urakkal.

A városka pol­
gármestere az nap 
este összegyűj­

tötte 
legszámottevőbb 
polgárait s egy 
telepítvényestaki 
La Urbana köze­
lében próbált sze­
rencsét. Venezue­
lai származású 

volt, Marchalnak 
hívták. Chaffan- 
jon részletesen le­
írja Marchal úr 
kis gyarmatát, s 
magáról a gazdá­
ról is a hála meleg 
érzésével emléke­
zik meg, mert an­
nak idején a fran­
czia felfedezőt 

igen vendégszere- 
tően fogadta volt. 
Nagyon ügyes, 
okos embernek 

festi őt Chaffan- 
jou a könyvében; 
«nem törődik — 
úgymond — a po­
litikával, hanem 
annál inkább a ba-

>:ÍP;:

$ :((íkét francziátitt Buena-Vistában, a kik az Orinocon 
felfelé utaztak.

Kenn or Jean izgatottan várta a házi gazda 
feleletét.

— Két európait? . . . kérdé az indiánus.
— Úgy van, két francziát.
— Öt héttel ezelőtt? . . . Persze, hogy láttam; 

falca-jiit huKzonnep óra MH <#, ti lt,q„ _ «mögött „ órme,-

## mg#:
Az valami W6s lehetett. Mindenütt virágot, A nap sugarai égető ozonnelomlottek a^. s

növényeket gyűjtött. Adtam neki egy ritka sóska- dél felé járt az ,do mikor egy tavai sűrűn benőtt
félét, az e miatt való örömében elővett egy szigetkehez vergődhetett a két falca.

LMotografálta őket—magyarázá Felipe. lombom fák aljahan, melyek megvédtek okét a
— Mi történt azóta velük ? — kérdé Jean. nap forró sugaraitól.
— Nem tudom. Innen La Urbanóba mentek, A két csónak utasai kozott a lehető legszive-

azóta semmi hirt sem hallottunk. sebt. viszony kezdett kifejlődni. Martial őrmester
Jóval éjfél után járt az idő, midőn vége szakadt tüske természete nem sokat változtatott a helyze- 

a beszélgetésnek, s akkor szállott csak álom az ten, mert a mennyiben ő visszariasztotta a tudo- 
utasok szemére. Künn már nem dühöngött a sokat, Kermor Jean szeretetremelto egyéniségé 
vihar, s az indiánus kinézve a kunyhóból, azt annál inkább megnyerte az amerikaiak íokon- 
jósolta, hogy holnap szép idő lesz. szenvét. A közös erő hatalma igen lényeges dolog

Másnap útra keltek, miután a vendégszerető efféle utak megtételénél, s remélhetőleg Martial 
indiánus-családtól nyájasan elbúcsúztak. A «Galli- őrmester sem fog sokáig makacskodni, s előbb- 
netta» vígan szelte a hullámokat. Jean olvasott, utóbb belátja annak szükségességét.
Martial pedig fútta vidáman a füstöt, s szívta az Délután három óráig pihentek az erdős szige- 
egészséges, üde reggeli levegőt. ten, s akkor Valdez intett, hogy induljanak, ha

Egyszer csak megszólalt Martiul: este La Urbanóba akarnak érni, hol élelmi szer-
—' Hallod-e, öcsém, mondd meg őszintén, rel s minden szükségessel elláthatják magukat,

La Urbanóig nem történt semmi különös. 
A «Gallinetta» és «Maripare» még az éj leszállta 
előtt szerencsésen megérkezett oda.

a város
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tek meg, s így még 
aznap este elég 
idejük volt arra, 
hogy fogyatékán 
levő élelmi kész-
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«UGYAN HAGYD EL AZOKAT A KÖNYVEKET ! l) I!

> 8 romtenyésztéssel,
létükét újabb bevásárlással kiegészítsék. Az uta- 1 s van is szép csordája, melyet nagy szakértelem­
sok nem mulasztották el, hogy a város pol- mel tud értékesíteni.» 
gármesterét fel ne keressék. A polgármester a 
legnagyobb szívességgel fogadta őket és felaján­
lotta a lakását szállásul. Hát még a mikor meg­
tudta, hogy Miguel úr és kollégái Ciudad-Bolivar 
közéletének legkiválóbb szereplői közé tartoznak, 
nyomban meghívta az egész utazótársaságot 
vacsorára.

f
m I1

f 1
Marchal úr véletlenül az nap bejött a «pusz­

táján -ról a városba holmi üzleti dologban, s 
merthogy régi jó barátja volt a polgármester, 
nála szállott meg, így ő is jelen volt a tudósok 
tiszteletére adott ünnepi vacsorán.

Azt talán mondanunk sem kell, hogy a la 
urbanói polgármester, vagy ha tetszik bíró, 
valami nagyszabású estélyt rendezett, nem, válo­
gatott, ritka ételekről, drága borokról nem lehe­
tett szó, de annál pompásabb volt a lepény, 
melyet a derék polgármesterné a saját kezével

í-
fi Ií

Ennek a meghívásnak senki sem örvendett 
annyira, mint Kermor Jean, mert remélte, hogy 
valami hirt hall honfitársairól, a kik nemrégiben 
járhattak La Urbanaban.

hiszel te abban, a mit tegnap beszéltetek az 
iudiánusnál ?
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A ST.-PAVTJ JÉdVALOTA.

azonnal sietett az elnök meghagyása folytán hajolt. Mielőtt azonban a szerkesztő-bizottság meg- 
órtcsíteni a szemközt lakó új tagot.

Másnap az egyetem központi épületének egyik adandó utasítás fölött fejlődött újabb, élénk 
nagy termében tüntetőgyűlést tartott az egyetemi vita. 
ifjúság, a melyben egynéhány erdélyi románnak 
az európai sajtót elárasztó magyarfaló röpirataira ság az ellenfél röpirataiban használt kihívó hang­
szándékoztak felelni. Pro és contra beszélt a lel- nak megfelelő erélyes stílusban szerkeszsze meg

a feleletet, midőn az utolsó pádról szólásra

választására került volna a sor, a bizottságnak

Már-már megállapodtak abban, hogy a bizott-

kes ifjúság. Voltak, a kik az egészet csak ártatlan 
izgágaságnak jellemezvén, azt követelték, hogy jelentkezett a gyűlés egyik tagja s hogy jobban 
térjenek napirendre a kérdés fölött, hogy Európa lássák, a pad tetejére állt. 
éigy is he fogja látni, milyen jó dolguk 
nemzetiségeknek Magyarországon, hogy egyetlen
nemzet sem tanúsított annyi türelmet a békétlen- zott az izgatotlabb rész.

Halljuk liascianut! kiáltották szomszédai.van a
Eláll, abczug! Ki vele, ő is oláh ! — lármá-

Az elnök, ki a kathedrán ült, erélyes esüngeté-kedő agitátorokkal szemben. Idővel jobb belátásra 
jut majd az a néhány elégedetlen. Mások ellenben sével végre csendre bírta az ifjúságot és átadta a

szót Bascianunak.ifjúság becsületbeli kérdésének tekintették azaz

!

m
i
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S melyet mint otthont soha el nem hagynak 
Kiket egével egyszer betakart:
Oh, lássa mindig a leghűbb fiáknak 
Saját fiait, népét a magyart!

készített, pompás ízű a bruquilla-kávé, melyet 
Marchal úr termesztett a pusztáján, de legesleg­
többet ért az a himezés-hámozás, fölösleges 
czeremónia nélkül való szíves fogadtatás, melyben 
a vendégek részesültek.

Marehal úr majd kiugrott örömében a bőréből, 
midőn Kermor Jean úgy szólította meg öt, mint 
régi ismerősét s nyomban reá Chaffanjon-t hozta 
szóba.

Hűségteket hirdesse majd a tett, 
Önzetlen tisztán mindenek felett!
A pálya nyílt,
Nem korlátozza a mérhetlen ég ;
A pálmalombot annyi czél kínálja, 
Oh annyi, mely föl a magasba 
Nagy útjelzők: a kor egy-egy csodája 
Minőt teremtett már a magyar is.

s fenséges méretét

— Hja, öcsém, az a maga honfitársa tetőtül- 
talpig derék ember volt. Sohasem felejtem el, 
milyen jól érezte magát az én «kicsiny orszá­
gom »-ban, kár, hogy nagyon rövid ideig tisztel­
hettem őt vendégemül. De hát szörnyen nyug­
talan, türelmetlen ember volt, s minden áron 
folytatni akarta merész útját. Nem ijedt meg a 
föld hátán semmiféle akadálytól, neki az Orinoco 
forrásáig kell hatolnia, — monda, ha bele hal 
is. Igazi franczia vér; büszke lehet reá Franczia- 
ország !

Midőn a három geográfus szóba hozta vacsora 
közben, hogy minő szándékkal keltek útra, Ker- 

■Jeannak úgy rémlett, mintha a házigazda és 
Marehal úr kissé megütődve néztek volna egy­
másra. Természetes dolog, hiszen ők az Orinoco 
keletkezésének a kérdését már régen eldöntöttnek 
tartották még pedig olyaténképpen, a mint azt 
Miguel úr vitatta.

Ámde azért egy árva szóval sem szólott a 
vállalatnak ellene, sőt még biztatta is a, tudó­

visz :

S lesz kardotok, ha rá szükség leszen,
A napi fegyver bármi más legyen ; 
Megadta Isten, nemzet és király :
Polgár a hőssel egy, ha síkra száll;
A féltve őrzött haza oltalmánál 
Ölelkezik az ó- és új-világ: 
Pásztortüzeknél, munka s tudománynál 
Őrködnek im a hősük, daliák!mór

A századok küzdelme elpihent, 
Nyugodt lehet apáink álma lent; 
Mienk a honnak vérszentelt röge 
S az elmaradt cselekvés öröké : 
Ragadnak már az új-kor nagy eszméi, 
Melyekre oly sovárgva várt a hon ;
Itt halni tudtak, — tudjatok ti élni: 
Jcgegyenlőn, művelten, szabadon.

sokat:
— Nagy hasznát veheti a tudomány ennek a 

vállalatnak, uraim, mert hátha fontos felfedezé­
sekkel meggazdagodva fognak majd Ciudad- 
Bolivarha visszatérni.

— Reméljük, hogy egyet-mást megtudunk, a 
miről még nem tud semmit a világ, — viszonzá

mert a vidék, melyen ütünk keresz-

És tudjatok, miként a hős apák,
Kik éltüket a honnak áldozák, — 
Utánatok bár szívem vérzik el, — 
Meghalni is, ha érte halni kell!
A harczi kardok mindinkább pihennek 
Az új koreszmék fényes útain,
De hősi sarjak gyávák nem lehetnek, 
Oh, nem közöttük az én fiaim!

Miguel hi­
tül visz, meglehetősen ismeretlen még a tudós 
világ előtt. S ha esetleg San-Fernandón túl is — 

Természetesen túl megyünk San-Fernan- 
dón -— vágott közbe Felipe.

— Addig megyünk, a míg bizonyosat tudunk — 
tódítá a szót Varinas. Ha zúg, háborg a kill- vagy belviszaly 

S fegyverre hí a koronás király:
Előre bátran!
Az ősök lelke s Isten veletek!
Elestek tán . . . dicső így érni véget! 
Vagy ég kegyelme újra visszaad,
S nyújt hős babérhoz polgár-dicsőséget: 
A honnak élni, mely nagy és szabad !

(Folytatása következik.)
én nem rettegek,

APAI SZÓZAT.
Száll az idő az évek szárnyain —
S ti már ifjakká lesztek, fiaim,
Fa gyenge sarja lesz derék sudár, 
Mely évről-évre izmosabban áll,
Kik intésimre mindig hűn figyeltek, 
Halljátok ajkam leghőbb szózatát: 
Mint őrszemű, sasröptü honfilelkek, 
Szeressétek ti fennen a hazát!

S oh, a hazának békés napjain 
Munkára fel, én édes fiaim !
És érezzétek, mit az ág bogán 
Elzengedez a boldog csalogány; 
Mert honleány! kézből üdvözölnek 
Az érdem legszebb babérszálai . . .
S babért, babért tinektek, a jövőnek 
Hős katonái, hű polgárai !

Hol hősi vértől ázott hantokon 
Csodásán épült állammá a hon, 
Melynek minden parányi porszeme 
Sírokról száll fel és sírokra le, -— Dúí/ío/o/ l'líl.
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BÁRÁNYFELHŐK. 8 ügyet, azt állítván, hogy az egyetemi ifjúság nem 
Elbeszélés ! nézheti közönynyel ezt a lelketlen izgatást, mely

, , , , , . Magyarország politikáját teljesen téves világításba
képes helyezni a többi nemzet előtt. Erélyes 

Az elnök, miután látta, hogy senki sem kíván rendszabályok megalkotását kívánták; követelték, 
már a tárgyhoz szólani, fölkérte a tagokat a név- hogy az ifjúság szerkeszszen egy röpiratot, mely 
szerint való szavazásra. Tizenegy szóval 
ellen Bascianu Emílián lett a klub tizenharmadik színezet nélkül állítsa a világelé, s küldje meg az 
tagja. A szavazás eredményéről Kovász bácsi i összes egyetemeknek. A többség ehhez a nézethez

I

I A;.
i

hazánk nemzetiségi kérdését tisztán, minden párt-egy
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IA telepről keskeny bokrok, lak és sziklákkal 
szegélyezett hegyi út vezet az 1053 méter magas­
ságban levő barlanghoz. Az ut mellett itt-ott sir- 

Erdős hegyeken át, helyenkint valóságos ős- kövek fehérlenek, a melyek alatt a barlang áldo- 
erdők között visz útunk Bukszádról hazánk egyik 
legnagyobb természeti nevezetességéhez : a torjai 
Büdös-barlamjhoz. Háromszékmegye Alsó-Torja mások a zsarnokság sújtó keze elől, sokan a szó­
községének határában, Bálványos- és Zsombori gyen vagy az élet elviselhetetlen terhének nyo- 
patakok vízválasztóján, a Sósmezőnek nevezett mása alatt kerestek és találtak itt menedéket, 
fennsíkon — több forrás buzog fel s néhány esi- avagy megváltást. Hányán vannak, kik a helynek

A TORJAI “BÜDÖS-BARLANG".
A Tanulók Lapja számára irta Dr. Hankó Vilmos.

I

zatai alusszák örök álmukat.
E szerencsétlenek közül többen az igazság,
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veszélyes voltát nem ismervén, mire sem vigyázva 
léptek a barlangba, s halálukkal adóztak

Közeledvén a barlanghoz, megcsap bennünket 
a kiáramló kénhidrogén szaga; közelebb jutván, 
a szag mind erősebbé és erősebbé lesz; még egy

épület: lakóház, vendéglő, fürdőház emelke-nos
dik. E kis telep a Bálványos-fürdő, számos tele­
pén felfakadó ásványforrásaival.

A Büdös-fürdőt nem annyira szép fekvése, sem 
változatos összetételű, tombolva előtörő, csoda­
hatású forrásai, vagy nagy kiterjedésű és kitűnő fordulat, s megnyílik előttünk a sziklahegy s a 
minőségű vaslápja teszik világra szóló természeti Büdös-barlang óriási torka ásít felénk. Koszorús 
nevezetességé, hanem gyilkos gázokat (szénsavat költőnk, Jókai Mór csodálatos színekkel, bűbájos 
és kénhidrogént) kilehelő tárnái, barlangjai, ecsettel örökítette meg a képet gyönyörű regényé- 
A Gyilkos-. 77m.sd.s-, s mindenekfölött a «Büdös- ben, a „Bálványos vár»-ban. Be is mutatjuk olva- 
baiiany» azok, a melyeknek a Büdös-fürdő hírne­
vét köszöni, s a melyektől a legfényesebb jövőt

R

sóinknak:
„Rengeteg őserdők közepéből tolakodik előre 

egy óriási bércztömeg; egymásra hányt dűledezövárja.
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— Nézzétek a színészt, hogy játsza a hazafit,— Mélyen tisztelt pályatársak ! kezdé a szónok, 

elfogultságnak bizonyos neme vesz erőt rajtam, 
midőn a kérdéshez szólni kívánok. Soká töpren- 
kedtem, vájjon igénybe vegyem-e a tisztelt gyűlés 
türelmét egynéhány perezre, vájjon lesz-e csak 
egy csepp hatása és súlya igénytelen nézetemnek, 

keltenek-e még nagyobb izgatottságot

félti a bőrét.
Erre már Rascianunak is kifogyott a türelme, 

hátra fordult s megvető tekintettel merte végig 
Gyulát s csak annyit mondott:

Szemtelen.
Természetes dolog, hogy Gyula ezt nem vágta 

zsebre, utána sietett s mikor utolérte, megvetéssel 
köpött egyet a földre, s búcsúzáéul ezekkel a 
szavakkal fenyegette meg:

— Gyáva, pimasz, majd megtanítlak.
A tizenhármasolc klubjában épen vacsoránál 

ültek a tagok, élénken megbeszélve a gyűlés egyes
mozzanatait, mikor lélekszakadvaberontott közéjük
Holdassy Gyula és se szervusz-t, se jó esté-t nem 
mondva, egyenesen a korelnökhöz sietett:

— Töröljék nevemet a tagok sorából ; nem 
akarok többé itt megjelenni önök közt, akik

árulót beválasztani. Aján-

az

vájjon nem
annak a szavai, a kinek származása és neve is 
elég gyújtóanyag a jelen pillanatban a lappangó 
szenvedélyek fellobbantására.

— Eláll! hallgasson el! abezug ! hasonló,
kevésbbé biztató szavak vegyültek a szónok be­
vezető szavai közé.

— Kérem a tisztelt gyűlést, hallgasson meg, 
rövid leszek. Származásomra és nevemre román 
vagyok, de szívem minden dobbanása a magyarok 
hazájáért ver. Higyjék el, mélyen tisztelt pálya­
társaim, rosszul fogják fel a dolgot azok, a kik | 
azokat az ccsárló röpiratokat az egész oláhság , röstelték tegnap azt

lom magam! — —

nem
az

És elsietett.érzelemnyilvánításának tekintik. Elégedetlen 
berek mindenütt vannak és lesznek, de a leg­
nagyobb tévedések és félreértések épen abból egyszer s , .
származnak, hogy az egyesek nyilatkozatait rosszúl ilyen hirtelen haragtól; meg Mór Béla is heves 
általánosítják. Ezzel nem azt akarom mondani, szavakkal adott kifejezést megbotrankozasanak

elnyo- régi jóbarátja és lakótársa viselkedése iölött.

em-
•Jó, hogy nem várta a feleleteket, mert különben 

mindenkorra elment volna a kedve az

hogy ne feleljünk a vádakra, melyeket 
másról panaszkodók szórnak Magyarország ellen, 
feleljünk, feleljen az egyetemi ifjúság önérzetesen, 
de művelt emberekhez illő nyugodtsággal. Czáfol- 
juk meg a vádakat, tisztázzuk a helyzetet s örül­
jünk, hogy alkalom kínálkozott Európa nemzetei­
nek felvilágosítására, de ne vágjuk el a teljes ki­
békülés útját és lássák meg a külföld egyetemei, 
hogy nekünk van igazunk. A nyugodt hang jobban 
hat az észre, mint a kihívó beszédmód. Indítvá­
nyozom, hogy a szerkesztő-bizottság igyekezzék 
meggyőzni és nem elidegeníteni az ellenfélt.

Képzelhetni a lármát és zajt, mely a 300—Í00 
hallgatóból álló gyűlésben keletkezett. Dobolni, 
tapsolni, köhögni 
oldalról. Isten csodája, hogy az elnök abban a 
zűrzavarban ki tudta mondani egy negyedórái

az
(Folytatása következik.)

&A ST.-PAULI JÉGPALOTA.
Képpel.

Az amerikaiaknak a sport terén is vannak ere­
deti ötleteik. Ilyen a jégpaloták építése télen át. 
Ez idén a farsangi saisonra St.-Daniban állítottak 
fel egy ilyet, mely 42,000 négyszögláb tért foglal 
el, 217 láb hosszú és 144 láb széles. A főépület 
nyolcz-szögletes torony 50 láb átmérővel.Délkeleti 
oldalán egy másik karcsú torony is emelkedik, 
tetején zászlópóznával. A nagy torony magassága 
101 láb, a kis toronyé a póznával együtt 135 láb. 
Az egész alkotást tömör jégfal övezi. Az e czélra 
használt jégnek 12—18 hüvelyk vastagnak kell 
lennie, az egyes jéglapok hossza G—8 láb. A to-

kiabálni kezdtek minden

csöngetés után a fölállással szavazó többség aka- 
ratát. A szerkesztő-bizottságba pedig Rascianu ronyfal alsó része 9 láb vastag. Az épületbefedé-

sétöl azonban, mivel igen nehéz feladatnak tar-Emiliant is beválasztották, a mi a más nézeten
tották, elállottak. A képünkön jobbra látható fő­
kaput Boreális király szobra díszíti; tőle jobbról és 
balról jeges medvék, melyek villámos fényt árasz­
tanak ki. Mindenesetre érdekes lesz a látvány, 
mikor a tavaszi nap első sugara ezt a ragyogó 
építményt felcsókolja, hacsak annyi belátása 
nem lesz, hogy el ne rontsa a derék amerikaiak 
fáradságos munkáját.

levőknek olaj volt a tűzre.
Holdassy Gyula a gyűlés befejezése után a 

kijárathoz állt lesbe egynéhány izgatottahb tár­
sával. Mikor az utolsók közt Iiascianu iparkodott 
kifelé, odakiáltotta: Abezug oláh !

Rascianu úgy tett, mintha észre sem vette 
volna Holdassyt, nyugodtan ment ki az ajtón, a 
mi még jobban fölizgatta Gyulát.
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járja át, izzadtság lepi el, pedig a barlangban 
rendszerint hűvösebb van, mint künn. Addig, 
míg szájunk, orrunk az alsó rétegből kiér, bátran 
lélegzelhetünk, az alsó gázrétegben azonban 
csak visszatartott lélekzet mellett járhatunk, mert 
egy leholletnyi a gázból már ül, de mint gázfürdő 
már sok rheumatikus bajnak volt gyógyítója.

lángnak. A «Kutyabarlang» (Grotta del cane) egy 
ajtóval elzárt kicsiny sziklaüreg, a melynek alján 
széndioxid fejlődik. A gáz mely állandóan egy­
azon magasságban van, a kisebb állatokat (kutya) 
ellepi; ezek tehát a barlangban azonnal elpusz­
tulnak ; az ember veszedelem nélkül tartózkodha-

sziklák romhalmaza, mintha egy bedőlt tűzhányó Ezen alsó gázréteg, valamint annak felszíne, 
volna. Oldalait kiégett lukacsos surlókövek fedik, gése, hullámzása, áramlása a 90-es evek elejeig, 

maradványok; mogyoró-, galagonya- míg a barlangot szándékosan meg nem szűkítet­
ték, világosan kivehető volt.

A bejárat mögött egy kis gyermek is baj nélkül 
megállhat: a barlang fenekén pedig egy közóp- 

sárga szaka. A halál országa ez», ! nagyságú ember feje fölött mintegy 3 méter
A bérez oldalán, fenn a magasban ásít egy j gasan csapnak össze a gyilkos gőz hullámai, 

szikla-odú; félredűlt gúlák képezik óriás kapuját: A barlang alján levő kőrétegek izzadni látsza­
ni színű, rozsdaveres sziklák, fekete erekkel, nak. A lecsepegő vizet* cserépedényekben fogják

fel, s azzal szembetegek mossák szemeiket.
A Büdös-hegy hajdan kénbánya volt 
ti fejedelmek korában még nagyban bányázták 

belőle a ként. Torja e bányájáért mint bánya­
helység sokáig képviselve volt nemzetgyűlésein-

éli réz-
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érczsalak
bokor csenevészik a liasadékok között: azokon is 
rőt a levél. Csak a pemétfű látszik itthon lenni, s 
a sírok és romok két virága: a kövi rózsa meg a
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tik benne. Ma már tudjuk, hogy a Büdös-barlang 
A telep tudományos méltatását llosvay Lajos- a Kutya-barlangot sokszorosan fölülmúlja.

El fog jönni az idő, midőn Jáva méregvölgye,

M ma-
I

nak köszönjük, ki «A torjai Büdös-barlang levegő­
jének vizsgálata» czimü munkájában a távgygyal Island forró iszapot hányó geysirci, Balm örök

tüze, Itália tüzes lávát ontó vulkánjai mellett,
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'behatóan foglalkozik, ! Hl
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- '- : VJó régen tudják, hogy a Büdös-barlang és a 

szomszédos barlangok mérges levegővel vannak 
tele. A hegy északi oldalán, a Gyilkos-barlang 
romjai fölött elrepülő madarakat a gáz leszédíti; 
a barlang előtt a múlt század végén egy medvét 
találtak, melyet a barlang gőze ölt meg. A Büdös­
barlangban még bogarakat sem látunk játsza­
dozni; madarak nem repülnek belé, messze kerü­
lik mérges lehelletét. Ha sötét üregébe a nap 
egy-egy sugara betéved, nem lát benne semmi 
életet. Bégen ismerik a telep ásványvizeit is. 
A kénes savanyú viz • források, fortyogok mellett a 
gyógyulni jöttek sátrai állanak, lovai legelnek. 
Nem volt ismeretlen a régiek előtt a Büdös-bar­
lang levegőjének gyógyító hatása sem. Nyáron 
eljönnek a szem- és idegbetegek, kiizzasztják 
magukat benne és gyógyulva térnek meg övéikhez, 
mondja Kővári.

De hogy mi az, mi a barlang levegőjében ül és
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Hanem a barlang szája körül sárgán van zomán-

szikla és padmaly; mint a penész, úgy gyógyít, mi az, mi a csöpögést oly hírneves szem- 
lepi be a halaványsárga nyirok az egész környé- orvossággá teszi, micsoda alkatrészek, a melyek a 
két. S a bejárat előtt reszketni látszik a lég, mint hegyoldalán és lábánál tombolva föl fakadó ásvány­

vizeknek gyógyító erőt adnak, milyen hatások
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A TORJAI BÜDÖS-BARLANG.! a délibáb; a kövek tánezolni látszanak; az örökké6 -lehetnek azok, a melyek a barlangot alkotó kőzet 

anyagát megváltoztatják s megrajzolják a szikla­
fal sárga és fehér virágait, mifélé titkos erő az, a

nyitott kapu reszket és a föld maga libeg-lobog.
Itt van a pokol tornácza. Mi leheli fel azt a halál- 
adó léget, onnan a szikla mélyéből a mitől még a 
felette elrepülő madár is leesik ? Kinek a szavára mely a barlangok gyilkos levegőjét oly csodálatos 
nyílt meg ez az üreg, a mibe ember ha belépett, mennyiségben termeli: ezeket a kérdéseket a

régiek válasz nélkül hagyták; ezekre a tudomá-

1mint természeti csodát, a Büdös-barlangot is em-M llosvay vizsgálatai nyomán tudjuk, hogy a. bar­
lang gázkeveréke í)5'4!)0/o széndioxidból, 0‘5(>°/o legetni fogják.
kénhidiogónből, 0 01% oxigénből és nitro- 1891 óta a Büdös-hegy és a Bálványos-hegy
génből áll és hogy körülbelül 734,800 köbméter között, a Bálványos patak mentében gyár emel- 

2850 köbméter kénhidrogén ömlik kedik, a mely serényen szivattyúzza ki a barlang 
ki évenként a barlangból. A kiömlött széndioxid , szénsavát, s vastömlökben viszi vásárra, 
súlya 1.44X,000, a kéndidrogéné 4340 kgr.-ra rúg. A Hargita-hegység déli részén emelkedik az 

Andernach mellett, a laaelii tó közelében levő for- 1140 méter magas Büdös-hegy. Ennek a hegynek
ragokbólévenkéntmintegy 250,000 kgr. széndioxid egyik nyúlványán - 100 méterrel a Budos-bar-
ömlik ki; tehát csak hatodrésze annak, a mit a lang alatt — terül el a Sosmezo nevű fensik; 
torjai barlang szolgáltat. A széndioxidot termelő nevezetessége, hogy forrás forrás mellett buzog

ápolyi Kutya-bar- fel rajta.
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» széndioxid éstöbbé vissza nem tér?»
Dante ilyennek képzelte magának a poklot, nyos és közgazdasági tekintetben rendkívül fon­

tos kérdésekre csak a legújabb időben kaptuk

'
$
% sötét borzalmaival.

A barlang hossza 1844-ben 14, szélessége 2, meg a feleletet, 
magassága, a hol legmagasabb 6, a hol legalacso­
nyabb 2 méter volt. A barlang oldalfalait a gázok- 
ból kiváló kén virág-alakzatok díszíti k. A barlang mész és chlór. A kénsav, mint a kénhidrogén, illetőleg 
befelé lejtős, de a gázok felszíne vízszintes irányú, a kén oxidácziójának terméke keletkezik.

&
Bemenve végtagjainkat sajátságos melegség

* Alkatrészei szabad kénsav mellett aluminium, vas,

f• A helyek között világhíre van a n
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Györgyhöz fordul, a tőle gúnyosan kérdi, hogy | tett Miklós ahha a bűnbe, a melyről bátyja 
nem ösmeri-e a győztes vitézt, a kiről pedig biz- olyan készségesen és nagysietve igyekezett infor- 
tosan tudja, hogy az nem lehet más, mint Toldi málni a királyt. Kikérdezte György szolgáit, akik 
Miklós, mert mindaz, a mit Györgytől felőle hal- j a királynak híven mondták el a történteket. így 
lőtt, teljesen reá illik. Ezért egész határozottan tehát a király Miklósnak a cseh vitézzel folytatott 
kérdezi az előtte álló bajnoktól: küzdelme alatt, tehát a Györgygyel folytatott

beszélgetés közben teljesen tisztában volt a tör­
téntekkel, világosan látott, s azzal is készen volt, 
hogy miként fogja büntetni Györgyöt, s hogy ád 
elégtételt Miklósnak. Ez egyik legszebb bizony­
sága a király igazságosságának. Meghallgatja a 
vádat, de nem mondja, hogy a bűnöst elitéli, 

egyszersmind vád Toldi György aljassága és j kutat az igazság után, adatokat gyűjt, kihallgatja 
álnoksága ellen is. Mintha ezt mondaná e kér-

I

«Nemde nem a Toldi Lőrinc/, fia volnál?

A királynak Györgyhöz intézett kérdése (t. i., 
hogy nem ismeri-e a küzdő bajnokot) büntetés is 
Toldi Györgyre nézve, mivel egyezésük szerint 
Györgynek kellett volna a csehhel megküzdeni s

1
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azokat, kik a vádlott cselekménynek tanúi voltak, 
déssel: «Hát nem te küzdesz ott a porondon 1 a^ak azután ítél. ítéletében nem befolyásolja az, 
Toldi György ‘1 hisz öcsédnek általad felajánlott ' hogy a vádló előkelő állású udvari ember, régi 
vagyonáért foly a küzdelem; az örökrészt, melyet . L,izalmasa, a vádlott pedig egy egyszerű, senkitől 
neked ajánltam fel, más viszi el? S te gáncsoló- j 
dől testvéred ellen, te, a ki a magyar név becsű- idegenben tévelygő ifjú, a ki nem védheti magát, 
létéért, saját testvéred legméltóbban téged meg- ! a kinek nincsenek tanúi, ha volnának is, mit

síkra szállni?» használna az a hatalmas vádlóval szemben, 
bár tudja, hogy Toldi

I %

#ismert, műveletlen, nagy erejű, bujdosó,sem
if m

illető vagyonáért nem mersz 
Azért folytatja aztán,

■
Azt is tudja a király, hogy mi volt György Let- 

mintegy gúnyolódva, hogy beinek titkos rugója, tisztán áll előtte GyörgyMiklós a győztes
fájjon Toldi Györgynek, a ki bizonyára még ; jplleme, látja, hogy a kielégíthelellcn kincsvágy 
mindig nem sejti, hogy öcscse a győztes vitéz :

>:1
1 és az irigység vezclte öl minden leltében, hogy 

mintegy tervszerűen készült Miklósnak megron­
tására. Azért midőn György gonoszsága napfényre 
kerül, a körülötte álló uraknak így hozza tudo-

I«Egyébiránt legyen magyar, avagy német, 
Nagy csapástól menté meg a magyar népet. 
El is veszi tőlem jutalmát gazdagon,
Toldi gyilkos öcscse részét neki adom.»

másukra György gonoszságát:
Az első két sor Toldi Györgynek szól, a másik 

kettőben foglaltakat azonban már környezetéhez 
fordulva mondja a király. Ez ismét egy újabb 
büntetés Györgyre nézve, mert a szégyen bélyegét 
süti rája az, hogy neki gyilkos öcscse van. Éppen 

minek György legjobban örül, tudniillik a 
gyilkosság vádja, a miről azt hitte, hogy czéljához 1 
segíti, az óhajtott vagyonhoz juttatja, 
gyűlölt testvért lehetetlenné tette, a mit éppen ő 
maga hoz tudomására a királynak ... a mi neki i 
vágya, reménye, boldogsága volt, az válik neki 
legnagyobb szégyenére, mert íme a király mint­
egy vádként emlegeti Toldi gyilkos öescsét, így 
járnak azok az emberek, a kik érdem étimül,

«Urak ! lní vitézim ide hallgassatok,
Mert nem tréfaság ez, a mit most hallotok; 
Toldi György testvére ez a vitéz gyermek,
S György azon van, hogyan ásson ennek vermet, 
1 logyan zárhatná ki öescsét örökéből,
Hogy tagadhatná ki a nemzetségéből.
Tudom minden csínját, mert végére jártam, 
Azért most szemébe mondom neki bátran : 
Árván maradt öescsét parasztnak nevelte,
Mert nagv erőt sejtett benne, s irigyelte,
Mert attól félt, hogy a Miklós erős karja 
Az ő liirét-nevét homályba takarja.
Mert — dejszen tudja azt az ő gonosz lelke, 
Öescsét rangja szerint miért nem nevelte.»

:

1! '

,1az, a

illa mi a

(XII. 7. S.)
Az igazságos király jószívűségéi mutatja az, 

. ... . . , hogy nemcsak megvédi az ártatlanul üldöztetés
igozMm, dW, MKÜO& eme/- & kiállott szenvedésekért, méltatlan
kedni. Az ő sorsában is beigazol a regi axióma bánásmódért kárpótolni és megjutalmazni is 
igazsága: i igyekszik Miklóst. Drága kardjával ajándékozza

«Per quod <juis poccat, per idom punitur et idom.» ; meg, a hősiség jutalmáúl lovaggá avatja, vitézévé 
Lajos király tesz tanusá- ! teszi, s nagy erejéhez és nemes jelleméhez méltó

got hogy Toldi Györgynek Miklósról adott jellem- állást ad neki «12 lóra rendel neki hopenzt».
álnoli ' Nagylelkű is a király, mert a gonosz Györgyöt 

száműzi ugyan udvarából, de vagyonát Miklós

a

m

zését nem veszi készpénznek, hanem 
beszédből kiérezve a testvérgyűlöletet, maga 
is meggyőződni kíván arról, hogy miképp eshe- j kérésére meghagyja.
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hez adni. E meggyalázásért boszut forralt az ifjú 
és két testvérbátyja.

Egy napsugáros ünnepnapon, a mint open 
oszlottak a hívek a szomszéd Torja templomából,

A források közül a «Eidelis-Eorrás» vize kitűnő 
sós savanyúvíz, a«Károly-forrás»-é vasas savanyú - 
víz, a «timsós-l'orrás»-é tirnsós vasgáliczos víz, ailislii 5H5E55E
-ssssbi; Bbbees

megbüntessék a merész leányrablókat. Csakhogy 
embereik elszántan védték magokat az

I
* >

A
tódul ki a széndioxidgáz, hogy ha az ember a 
forrás fölé hajlik, rögtön elkábul.

részvénytársaság vendégfogadója a másik felől., ben, s mire meg eg.yszer lelke tanap,Bálványos-

nagy nevezetességre tesz szei-t, ezthizonyáraelső ben keresztet tartva, s így kiáltott: ,Az gaz 
sorban a Torjai Büdös-barlangnak fogja köszönni, istennek és Krisztus urunknak nevében, bekes- 

A Torja patak felső völgyében egy kerekded ség! Ne folyjon többé atyámüai verő! Apor Géza 
dombon Torja-várának rommaradványai mered- kész felvenni l dvözitonk hitét!» 
nek égnek. A Büdössel átellenben fekvő hegy- «Ámen!» felelte a sokaság és a var ura meg 
kúpon pedig a romjaiban is bámulatra méltó az nap keresztyén hitre tért es noul ve|k Mike 
Bálványosvár,azAporokösisasfészketüniksze- Ilonát. A vár pedig, mivel benne kerestek

,léket, Erdély utolsó bálványimádót, megtartotta
a Bálványos nevet mind a mai napig.

A történelemből ismeretes, hogy Apor László,
várba záratta a

meiiv-

münkbe.
Bálványosvár 1029 méter magas kúpalakú

sziklahegyen épült; ma majdnem hozzáférhetet­
len, réges-régen bevehetetlen. Az ősi vallás hívei­
nek ez volt menedékhelye; itt lobogott fel utol­
jára a tűz, melyet székely őseink a Hadisten tisz- 
teletére emelt oltáron gyújtottak. A vártetőről hogy a magyar trónról lemond es Magyaromzagba 
beláthatjuk fél Székelyországot. sohasem teszi be a lábat. A magyar' korona

Bálványosvár keletkezéséről a következőt be- majdnem két évig volt Bálványos varaban Apor
László kezei között.

X

Erdélynek hatalmas vajdája e
trónt bitorló bajor Ottót és nem bocsá-m agy ár­

totta addig szabadon, míg meg nem esküdött,

szélik.
Mikor Szent István királyunk az erdélyi magya-

ABANY JÁNOS 'TOLDI“-JA.rókát a keresztyén hit felvételére szorította, az 
Opur vagy Apor nemzetség, mely Etelétől, a ha­
talmas bún királytól származott s mely makacsúl 
ragaszkodott pogány létéhez, e hegyek közé
nekült. Itt a sűrű erdővel borított hegykúpon ha- álnokság után 
talmas várat építtetvén, merészen daczolt a térítő király előtt, a ki környezetében nem tűr gonosz 
király parancsaival és tovább imádta pogány embereket. A király tisztában van tervével: meg­

alázni, megszégyeníteni és megbüntetni készül 
ál nők testvért. Ismerve György gyávaságát

de mert tudja,

8A Tanulói; Lapja számára.

Az is lehetett eddig, de ilyen gonoszság, ennyi 
maradhat többé az Lajos

mé­
nem

bálványait.
Idők múltak. Az egész környék, az egész ország az 

már mind a keresztyén hit hívei voltak;
Aporok azonban megmaradtak konokéi] bál­

ványimádóknak.
Történt egyszer, hogy Bálványosvár egyik ifjú 

ura, Apor Géza egy szomszéd úr leányát, Mike got az, hogy tudva azt, hogy az általa föltételképpen 
Ilonát, megkérte feleségül. A szülők elutasították kitűzött föltételt Toldi György végrehajtani nem 
öt, mivel nem akarták leányukat pogány ember- tudja, akkor, midőn Miklós a cseh vitézt legyőzte,

neki Ígéri Miklós vagyonát, 
hogy az gyáva — azon föltétel alatt, ha a cseh

az
az

vitézt legyőzi.
Az emberi szív alapos ismeretéről tesz tanúsá-
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talmi.,. Az AucrTclc tár«»««Brtenotcten 
hirtelen fordulat állott be. Több ezer tonna 
monazitíöld vándorolt át Európába es min­
den kétség eloszlott a harisnya előállítása 
tekintetében. Leginkább az egyes városi gáz­
társaságok mutathatták ki a gaz elhasznál»- 
sának megapadásávah hogy mily gyorsan 
ment át az Auerégő a köznapi használatba. 
A harisnya még Így is elég drága volt. de 
évről-évre olcsóbbá válik, mert anyagún 
folyton eszközölnek javításokat. Eleinte 
körülbelül 9 irt volt az ára, ma már nálunk 
GO krba, külföldön pedig 90—30 krba korul. 
Jelenleg az összeállítást illetőleg azon ered­
ményre jutottak, hogy a harisnya leggyen­
gébben világít akkor, ha csakis egy femtold- 
ből állították elő. A kísérletek mutatják, hogy 
a fény erőssége a thorium mennyiségevei 

mennyiségével pedig 
áll és ezért leginkább 

1—2o/„ ceriumföldet

levegőbe, hanem felhasználja, hogy hatása alatt 
nagymennyiségű fényt sugározzon ki. Ez 
magyarázza különben azt is, hogy ámbár a 
harisnya megett igen nagyfokú meleg fejlődik, 
mégis a külső levegőbe igen kevés megy át, mi 
nagyon kellemessé teszi e világítást. A fejlődő 
meleg egyrészt a fényerősséget növeli, másrészt 
csak kis felületeken jelentkezik és így alig 
érintkezik a külső levegővel.

Megjegyezhetjük még, hogy az Auer-égőnél 
nemcsak légszesz, hanem petróleum- vagy 
spiritusz-gőz, vagy nem világító hydrogéngáz 
is használható ; mert voltakép a harisnya a leg­
fontosabb alkatrész. De ily alakban a világítás 
költségesebb.

Az Auer égő nagy jelentősége a gázlángok 
fényének oly nagy mértékben való emelésében 
áll. De az égőnek a világítás történetében is 
nagy szerepe jut. A villamosság már-már kiszo­
rította a légszeszt és mivel az elektromos vilá­
gítás igen drága, a világítás maga igen meg­
drágult volna. Ily időben lép fel Auer izzófé- 
nyévcl, mely a iégszesz-berendezések beszün­
tetését és a költséges új vezetékek felállítását 
szükségtelenné teszi és fényesen, sőt sok tekin­
tetben az új világításnál még fényesebben felel 
meg a követelményeknek, melyeket a fényerős­
ség kérdéséhez fűztek. Ma már az égő annyira 
kifejlődött., hogy majdnem mindenütt, még az 
utczákon is sokszor találkozunk vele.
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I a cerium■íj egyenes, 
fordított arányban 
1)8-91)¾ thorium
használnak. ,

Igen érdekes fc, gctcsck fűződnek n 
thorium és ceriumföld együttes hatásának 
kérdéséhez és ezek megmagyarázzák az 
Auer égő oly nagyfokú fényhatását. Eleinte 
azt hitték, hogy a harisnya nagy sugárzó 
képességének főoka az egyes fémföldek nagy 
sugárzó képessége. Ezen állítást azonban 
már az előbb említett adatok döntik meg, 
mert pl. a tiszta thoriumból készült harisnya 
igen gyenge kékes lényt terjeszt. A nagy 
fényhatásnak oka másban keresendő. A 

maga nem világít, de a meleget igen 
mértékben vezeti; ellenben a thorium
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A falusi életből mutat be jóízű jelenete­
ket két képünk. Az egyik azt tünteti fel (fes­
tette Kimnacli László), amint egy parasztasszony,

cerium 
nagy
sokkal jobban világít, de igen rossz meleg- 

Arany Toldi,U»„ L„„« király ígyvAnjelle- =lö. A = ™
mezve, hogy minden szava, minden tette tunkolt a 1)oáramló gáz hőmérsékletét még jobban emeli, 
gondolkozású, nemes, lovagias, hős királyra vall, mint azt már a szénrészecskék izzása tette. Hogy

a cerium mily nagy meleget fejleszt, legjobban az 
n. kontakt hatások mutatják, melyeket már az 

izzó platina-drótnál is tapasztalhattunk. Az izzó pla­
tina-drót a felette áramló gázt meggyújtja ; hasonló 
kísérlet végezhető az Auer-égőnél is: kioltás után 
rövid időre minden gyufa nélkül meggyűlik a be­
áramló gáz, mert ezt a nagy meleget fejlesztő és még 

2 izzásban levő cerium meggyújtani képes. Még azt 
kell ezek után megmagyaráznunk, hogy ha a cerium 

A Tanulók Lapja számára irta Goldziher Károly. jly n.lgy mértékben befoly a fény erősségére, honnan 
Az összes fémföldek közül a thorivm földje az, van mégis, hogy ez a cerium mennyiséggel fordított 

moly melegítve a legfényesebben világít. A thorium- arányban áll. A kontakt hatásoknál azt tapasztaltak 
földön kívül még egyéb hasonló tulajdonságú fémföl- hogy ezek az illető anyagok ritka elhelyezésével
deket (névleg : lanthaniumt, ceriumt, didymt, és cir- növekszenek. Mentül sűrűbben van ugyanis a cerium
co ni um földjeit) is kevernek a harisnya thoriumálioz. elosztva, annál rohamosabb a külső levegő es a gaz
E fémek mindegyike eddig csak a laboratóriumok melegének kiegyenlülése, mert a nagyobb telidet a
ritkaságainak sorába tartozott: csak Auer felfedező- meleget sokkal jobban vezeti. Ha az egesz harisny a
sével váltak jelentőségessé. Az égő összeállításának eeriumból állana, az egész harisnya venne reszt a gaz
első napjaiban kevés remény volt elterjedéséhez, j melegének emelésére, mi nagyfokú melegvesztessel 
a fémföidek ritka és kevésmennyiségű előfordu- járna; de így, ha csak egyes részek vannak cerium-
fásánál fogva; ily módon a harisnya előállítása kissé hói, csak ezen kis részekre központosul a cerium fel­
költséges lett volna. De a 90-es évek elején, tehát adata és ez tetemesen, sőt maximumra is emelheti
4 évvel a harisnya első ismertetése után, Brazília és a hőmérsékletet.
Észak-Amerika arany földjein, továbbá az Ural-hegy- E fejtegetések alapján láthatjuk legjobban, hogy 
ségben óriás mennyiségben bukkantak egy sárgás mily czélszerű az Auer-féle harisnya anyagának ilye- 

yhoz hasonló homokrétegre, a mely ép a szóban tén megválasztása a fényerősség emelésére. A kevés 
forgó fémföldeket tartalmazta. E homok egy pliosphát, cerium ugyanis nagy meleget fejleszt,, a thorium 
melyet monazitnak neveznek és a fémföldeket nagy mint rossz vezető e meleget nem vezeti át a külső

PATAKBA.í ) Két vonalra :
karján kis gyermekével a patakra tereli ki a libákat, Nagykorút és Podmaniczky-u. vonal 
saját nevelését és talán összes vagyonát. A szárnyasé - Nagykörút és Király-utczai vonal
kát épen abban az élénkségben látjuk, a mint a patak- Nagykorút és Baross-utczai vonal...
hoz érve, örvendezve gágognak, szárnyukat csattog- Nagykorút és Kőbanyai vonal

w»,»!»•*.,—» 4-SSSSSSSISS.’ÜAbelevetni magokat. . , Baross-utcza és Népligeti vonal
Szobonya Mihálynak, a nemregiben elhalt tehetse- Nagykörút és Köztemetői vonal 

ges művésznek «Tereferé»-je hűséggel festett életkép.
A fiatal asszony, ki a mezőről tér haza, hátán garaté­
val, vállán kapával, megáll az alacsony kerítésnél, 
hogy egy pár szót váltson a szomszédasszonynyal.
Úgy látszik, szóból szó lett, a kis gyerek már elunta,
vonja is haza édes anyját, a szemét is türelmetlenül Képes levelezőlapok kicserélésére hívják föl tár­
dörzsöli és síréra áll a szája. De biz a mama meg a saik figyelmét Hohrandt Lajos Budapest, IV., Lipót-
szomszédasszony még mindig benne van a tercierében. utcza 46. sz. I. cm. 10. ajtó, I In inner Zoltán Lippán,

Villamosvasúti jegyek. Lapunk múlt számában Licliter-féle ház, Storfer Adolf (Deés), Molnár Béla
közölt Kedvezmények czímii első csikkünk alapján a (Kassa, Fő-utcza 43.), Glasner Győző (Liptó-Rózsa-
bndapesti villamos városi vasút részvénytársaság hegy), Ditrichstein Viktor főreálisk. V. o. tan. (Arad)
igazgatója, nagyságos Ifüvös -József úr arról értesíti [csak vidéki levelező lapokat], Tcehet Károly főreálisk.
az ifjúságot, hogy minden tanuló, a ki tanulói voltát VI. o. t. (Sopron). — Itt megjegyezzük, hogy
igazolni tudja, a társaság VII., Kertész-utcza 90. sz. közvetítjük az ilyen érintkezést, de felelősséget
helyiségében azonnal megkapja a kedvezményeket az vállalunk azért, hogy az illetők kifogástalanul teljesí-
itt, felsorolt vonalokra a kitüntetett árak mellett: tik-e kötelességüket. Lázár Béla brassói előfizetőnk

ellen egy csomó panasz érkezett, hogy a neki küldött 
Kgy vonalra : levelezőlapokat nem cserélte ki.

Nagykörúti vonal (Nyugoti p.-u.—Boráros-tér) 3 írt 30 kr. Farsang. A nagykanizsai gimnázium január 
Podmaniczky-u. vonal (Akadémia—Városliget) 3 « 30 « 95-ikén tartotta meg konczertjét. Műsor : 1. Részletek
Király-u. vonal (Nagymező u.—Városliget). . 2 « 70 « Gounod Faustjából, előadta az ifjúság zenekara.
Baross-u. vonal (Egyetem-tér—Kőbányai-út) 2 « /0 « ± ,A rab», szavalta Zsubory László ÍI. o. t. 3. „Dalra
EB;H,ESE3E;: Esi! ääää

Köztemetői vonal (Kólms-kóili.—üj -Köztemető l 5 « — « Nemeth György M. o. tan. .\adrozsa», előadta az

mi v'— kr.
I*

i#![ VGII
■I a ki nemcsak fényes állásban van milliók felett, 

hanem lovagi erényekben, nemes lelki tulajdon­
ságokban is egyaránt gazdag, kiváló.

Sí « .*íf) « 
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iAz árak havonként értendők.
!(Folytatása következik. I
0

AZ ISKOLA VILÁGÁBÓL.:

Az Auer-féle izzófényről. Ili
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;A győri főreáliskola Kisfaludy-ünnepe. Kettős 
ünnepélyt ült a győri főreáliskola e lió 5-ikén, Kis­
faludy Károly születésének emlékére. «Révai-önképző- 
kör»-e díszgyűlést tartott, melyen a tanári kar is 
résztvett. Vajda Emil tanár elnök úr melegen üdvö­
zölte a győri főreáliskola ifjúságát, mint a melynek 
legjobban érdekében áll Kisfaludy ünneplése. Fleisch­
mann Gyula V Ifi. o. t. az ünnepelt költő életrajzát 
olvasta fel. Ezután Fnlöp Dezső és Ruff Andor VII. 
o. tanulók szavalták el Kisfaludy cgy-egy költeményét. 
Majd Gürtler Tivadar ifjúsági elnök olvasta fel Kis­
faludy költészetéről írt szép tanulmányát. A gyűlés 
befejezése után a kör testületileg vonult Kisfaludy 
szobrához. Ott a Hymnusz eléneklése után Madarász 
Arthur VIII. o.t. szavalta el Szávay Gyula ódáját, utána 
Meller Dávid VIII. o.t. jutalmat nyert beszédében mél­
tatta a költő érdemeit. Est ve az intézet tornatermében

zat» énekelték az aradi tanítóképző növendékei Ker- 
tay Ede tanár vezetésével. Ezzel a fekete posztóval 
bevont szobor előtt véget ért az ünnepély.

Eötvös József báró emlékezete. Februárius 2-ikán 
lehelte ki lelkét a minden szépért és nemesért hevülő 
hazafi, a mélyérzelmű költő és nagystílű regényíró, 
az ifjúság igaz barátja : Eötvös József báró. Ezt az év­
fordulót nem felejtik háladatos diákjaink ; két helyütt 
is rendeztek külön Eötvös-ünnepet: Szabadkán és 
Nagyváradon. — A szabadkai főgimnázium önképző­
köre. Először is Kovács János VIII. o. tan. mondott 
emlékbeszédet Eötvös József báró fölött, vázolva 
Eötvös államférfim és írói működését. 2. «A vár és 
kunyhó» (Eötvös), szavalta Vinkler Elemér VIII. o. t. 
3- Eötvös «Falu jegyzője» ez. regényének irányeszméi 
ez. terjedelmes s a tárgyat minden tekintetben kifejtő 
dolgozatát olvasta föl Rengyel János VIII. o. tanuló, 

tartott ünnepély műsora a lehető legmegválogatot- ; T. Eötvös «Búcsú»-ját szavalta szép előadással Ráu­
tald* volt. Vajda Emil vezetésével az iskola zenekara í kovich Andor VII. o. t. 5. «Eötvös mint lyrikus.»Irta : 
Erkel Bánk bán egyvelegét, a Palotást; Wagner Centi- : Sáfrány F. VII. o. t. <>. «Végrendelet» (Eötvös), 
folio lengyelkéjét, Erkel bordalát adta elő nagy siker- : valta Rátöri Oszkár VII. o. tan. Végül Loósz István 
rel. Az énekkar szép népdalokban mutatta be tehet- I vezető tanár úr intézett buzdító szavakat a kör tag­
ságét. A szavalat) és előadó-részt három szám kép- ; jailioz, hogy merítsenek erőt és kitartást Eötvös éle- 
viselte : Ehler Ödön II. o. t. a «Rákosiszántó»-t,Ruff tóbői; tanuljanak tőle lelkesedni mindenért,
Andor a «Karácson éj»-t, Baumgarten Emil VII. o. t. i nemzeti.
Gabányi «Tót tánezmester»-ét szavalta el teljes siker- j «Eötvös-önképzőkör 
rel. Ezek után a legérdekesebb szám, Kisfaludy megnyitó beszédet mondott, melyben szépen méltatta 
«7‘áriütők t ez. vígjátéka került színre, melyet alsó Eötvös egész életét, s amaz eszméket, melyek őt vezé- 
osztályú tanulók játszottak el s mely a legnagyobb relték. Munkálkodjunk is az ő szellemében! Eötvös- 
sikert aratta a nagyszámú közönség elöli. Az érdek- nek «A vár és a kunyhó» czhnü költeményét érzéssel 
lődós a közönség részéről oly nagy volt, hogy másnap szavalta Taróezky Béla VIII. oszt. tan. «Eötvös mint 
az ünnepélyt megismételtek. regényíró» ez. értekezését olvasta fel Molnár János

Még egy Kisfaludy-ünnep. Nemcsak a K. Károly Vili. u. t. papnöv., melyben Eötvös irodalmi műkö- 
szűkebb hazájának népei, a győri diákok, hanem a dósét fejtegette. Eötvös «Búcsú»-ját szavalta Dukesz 
messzeeső eperjesiek is megülték a koszorús költőnek István Vili. o. t. 
emlékét. Az eperjesi kir. kath. főgimnázium «Kis- 
faludy-kör» -e szép ünnepélyt rendezett e hó 12-ikén, 
mint azt a következő műsor igazolja: «Fohász», Oláh 
Károlyiéi, énekelte a főgimn. zenekara. «Nyitány»,
Offenbaclitól, előadta a főgimn. énekkara. «Megnyitó 
beszéd», tartotta Kerekes Pál Vili. o. t., a kör titkárja, i is. A hangverseny januárius 28-ikán és 29-ikén folyt 
«Az álmatlan király», Kisfaludy Károlytól, szavalta ' le, Major Gyula tanárnak, a kiváló zeneszerzőnek 
Zsembery Kornél VIII. o. tan. «Emlékezés Kisfaludy vezetése alatt. Elsőbbet az ifjúság énekkara lépett 
Károlyra», beszéd, mondotta Szemén István VIII. ! föl, a kuruez hadak és a napóleoni insurrectio korából 
o. tan. «Népdalok» : a) «Sárga levél . . .» és b) «Hej, \ vett régi magyar énekekkel; ezek voltak. Rákóczi 
csicsergő kis madár . . .« Irta Kisfaludy Károly, zené- j kesergője (171 1-ből), Jön a nemes (1809-ből), Csínom 
jót szerezte Greizinger Iván, énekelte az énekkar, j Palkó (1704-ből) és Csendes már a falu, magyar nép­
it Hon vágy», Kisfaludy Károlytól, szavalta Bokor i dal. Az ifjúsági zenekar Haydn D-dur symphoniájának 
László VII. o. tan. «Magyar induló», Zielirertől, ját- három tételét játszotta.Imrédy Károly V. o. t. «A méh 
szottii a zenekar. «Dal a tihanyi cchohoz». írta Cső románczá»-1 Arany Jánostól; Bató Endre V. o. t. «Má- 
konai Vitéz Mihály, zenéjét szerezte Lavotta János, tyás templomé »-t Garay Jánostól szavalta. Hubay 
énekelte a főgimn .énekkara Tuhrinszky Károly tanár «PoémeHongrois»-át hegedűn előadta Frank Pál, zon­
in' vezetése mellett. goránkisérte Körösi Pál VII. o. t. Erre Major «Sere-

Az aradiak emlékünnepe. Arad város polgársága natajá» -nak tételei következtek, majd ismét egy zene- 
és ifjúsága február 8-ikán ünnepelte meg az aradi szám : Vieuxtempsnak «Air vairé»-ja, hegedűn előadta 
utczai harcznak .70 éves évfordulóját. Az ünnepély I lein István \ II. o. t. Nagy tetszést aratott két meló­
it órakor kezdődött. Az egyletek és iskolák zászlóik dráma: «Rákóczi Ferencz Rodostón» Várady Antaltól, 
alatt zenével mentek a ' Minoriták templomába. zenéje Ábrányi Kornéltól, melyet Fekete Károly és Kő- 
A templomban Csák Czirjék dr. minorita rendfőnök rösil’ál VII. o. t.és «Szép Ilonka» Vörösmarty Mihály- 
megáldotta a honvéd zászlókat és azután három aradi j tói,zenéje Erney Józseftől, melyet Gussmann Ignácz és 
hölgy megkoszorúzta azokat. A mise után az egyletek Czukor Kálmán \ II. o. t. tolmácsoltak. Majd a zene- 
és az iskolák zeneszóval kivonultak a régi temetőben kar két régi magyar darabot játszott: Bercsényi és 
lévő honvédszoborhoz, a hol az ünnepély a következő | Czinka Panna nótáját, Káldy Gyula hangszerelésében, 
sorrendben folyt le : 1. «Hymnus», énekelték az aradi 1 Végül az egésznek az énekkar adta meg a módját, 
tanítóképző növendékei Kertay Ede tanár vezetésével. | elénekelvén Aranynak két dalát, melyeket Amadé 
2. «Megnyitó beszéd», tartotta Kovács Vincze az j «Toborzó»-jához és Petőfinek «A toronyban delet 
ünnepély rendezője. 3. «Február 8-ikán», költemény, i harangoznak, czímti költeményéhez szerzett; továbbá 
írta Csécsi Imre, szavalta Záray Jenő, tanítójelölt. I egy régi magyar tréfás éneket és a Hunyadi-indulót. 
i. «Alkalmi beszéd», tartotta, Varjasi József. 5. «Szó- j
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A nagyváradi prem. r. főgimnázium 
Berkovits René ifj. elnök I»-e.

f:

A gyakorló főgimnázium évi hangversenyei már
bizonyos hírnévre tettek szert ama tartalmas válasz­
tékos műsor miatt, mely az idegen remeket a zamatos 
magyar elemmel egyesíti és azon előkelő közönség 
miatt, mely ott megjelenni szokott. így volt az idén
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Sándor és Grósz Ernő diákoktól komponált egyv elcn 
rekesztette be. Az ifjúsági énekkar is közreműködött.

A fehértemplomi főgimnázium ifjúsága február

9.

un.

szőr-

következőket, : 
t. szabad előadást tartott az új 

kör általános érdeklődéssel 
hallgatott. Szerfölött nagy hatással játszották Mozart­
nak «Romanze» ez. klasszikus vonónégyesét Benko 
Kálmán VIII. o. t., Czank Károly, Lupsa György és

ffvtermében, melyen a katona-banda isT 1 XTnial-o
■H

seny Kéllcr B. nyitányával kezdődött, melyet több olvasta «Magyjirorszag befolyása a nyugat-europa 
műkedvelő közreműködésével az ifjúsági nagy zene- államokra az Arpad-haz korában» eznunWrteuelm 
kar adott elő fényes sikerrel. Eztán a daloskar előne- értekezésének harmadik részét, horog, M. «I etotl 
kelte Beethoven L. «Tavaszi dal.-át és több magyar mint a magyar mudal megteremtője» ez terjedelmes 
népdalt. Allárdnak egyik ábrándját játszották Palkó- dolgozatának harmadik részét. Megbírálták Andrássy 
vits N VIII Petykó J. VIII., KnöpHer B. VII., Tere- Kálmán VII. o. tanulónak «Az Alföld szereplőse I etőfi 
hessy G VI’ d'Ónvcnou L. V. és Zsizsman R. IV. o. költészetében» ez. dolgozatát, melyet dicséretre niel- 
tamilók Volkmannak andantéját előadta a nagy zene- tattak, szintúgy Simon K. Vili. o. tanulónak «A ma­
kar Kossuth-induló, előadta az if júság és a nagy zene- gyár nemzet lenn,arad,kának tényezői es tanúságai» 
kar Végre magyar népdalokat játszott a deákbanda, j ez. dolgozatát. A hada pest, MII. kér. loreáliskola 
A sikerült hangversenyt Antos Károly karmester «Petőfi-kör»-e február 5-ikén Halmi Gyula VHI. o.

szakértéssel vezette. Ezután az'igen ízlése- Vörösmartynak «Gondolatok a könyvtárban» czímű 
rendezett bál kezdődött, mely eltartott, hajnal költeményét fejtegette ; egy másik tanulságos tárgy

pedig «A kör ipiadraturája a szabad esés segítségével» 
volt. Ismertette a feltaláló: Spitzer Ödön VII. o.t.

t.
nagy
sen
hasadtáig. - A hangversenynyel kapcsolatos diák 

hátságokról szóló közleményünket még a követkemif
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. művét IfoUu Sándor gumi. IH- o. t. nyerte elez
Keszthelyen.

Jelige : Fejtiir» «./ „I'"„ “portja. SZERKESZTŐI TELEFON.
Rovatvezető: Csiszár József. isten veled ! Bonyliád. Erősen érzik rajta Petőfi

Mily néven ismeretes azon csata, mely 1020 nov. hatasa. Ez a gfmegyek én vágtató szekéren 
S-ikán vivatott Prága alatt II. Ferdinand seregei es a Mint az árva csillag a nagy égen !

megleli a 4. számi,an. - Sz. I». Epést. Bngy 
sé" tőle. - K. .1. Nagyl.anya. Örömmel togadjuk 
tudósításait derék önképzőkörükből, mely már reg nem 
szerepelt a T. L. hasábjain. - H. S /ombor. hugin , 
különben. I*. K. Görbersdorf. hislekh,-lesseluiyaetnk 
sorait, melyekben a sanatorium! életet részletező .jellem-

helyreállítsa. - II. ' Győr. Bizony szomorú hogy 
városuk intézetei jó ideje hiányoznak mar az «Iskola

B9 és \ annyira iakolím W üugy anrikülö,^
ÄiSSSÄÄÄir i

Mi mám
Mihály, Mager Ottó, Puskás Endre, Wohlstem Sandoi,
Bogdán Ernő, Krausz Elemér, Holla S»w/myif| .luesz 
Károly, Trümmer Árpád, Kuknberger Henrik Kertes 
Béla, Bodowicz Vilmos, Glósz Ödön, Nagy Kalman es 
Gyula, Tyirin Sebestyén, Hammang József, Emenet 
György, Steinschneider Ernő, Kenedich Ede, Intsek 
Zoltán, Szeremley Császár Bóráiul, Jakabb Gyula, 1 >ada 
András, Kovák János, Morvay Zsiginond, Szabó 1< rigyes,
Nagy Vincze, Weiller Vilmos, Feigler Otlimar, Szecskay 
Dezső, Vadas Zoltán, Zomody Józsel, .lakai) János,
Schwarz Gábor, Steiner József. László Sándor, Granitz.
Géza, Kozsereán Gergely, Wiener testvérek La Borda 
Jenő, Zimmermann testvérek, Weisz. lingo. Kende 
László, Némethy Béla, ifj. Mailátli László, Osztrovszky 
József és Antal, Váczy József, Brummer István, Benko 
Jenő, Vorlicek Frigyes, Acs Nagy István, Szenyovszky 
Ferenc/, Almiisy József, Storfer Adolf, Nyisz.tor Albeit,
Beniscii Arthur, Pivny Aladár, Horváth László, Közel ka 
József, Prodánovits Tivadar, Csátliy Dezső, Noszky Jenő,
Tecliet Károly, Polnitzky I.eo, Herresbacher Denes,
Fialóvits Béla, Weisz Ernő, Deesényi Frigyes, Farkas 
Tivadar, Skoda Emil, Ronclietti József, Blumenschem 
Henrik, Tarcsy Gyula, Soós Pál, Gécz.y Géza, Heberle 
János, Báró Maillot Nándor, Joannovits György, Antony 
Gyula, Kovács Dénes, Petin", Emil, Friedrich Peren ez,
Scherz Alfréd, ifj. Paksy József, Niegreisz János. ífp

FRANKLIN-IÁR8ULAT NVOMUÁJA.
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IF Bekötési táblá in k
elkészüllek és n «Tanulók Lapja» himlőinrotálóiul 
Itailapestea nuymidrtl.Hök. Amutk a ki a heholes, 
tiibhi. árúi SÍI hr. itlnlriein/an " kiailőh irataiba chirr 
hrkiilili. II kiadóhivatal hérmeatre küldi mi',/. Oly 
városokban, Imi remim kómjrhrreskcdés 

szivesen rue;/hozatja.
Ajánljuk r bekötési tábláikul mimlazokunk, kiknek u 
Tan utók Lapja e;/ész érfoh/mnu birtokában 
van: Ízlésesek, effi/szenien szépek, ilh>l; e;/;/ szép es 

koinol;/ ifj üsd;/i laphoz.
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Középiskolai Mathematikai Lapok.
A K. M. L. föczéljit: tartatot,,hun gazdag példatárt ad,,, tímá­
rok és tanulók kezébe. H végből minden füzetébe,, nagy szám­
ban tűz. ki feladatokat, melyek részben eredetiek, részben pedig 
a hazai és külföldi középiskolák érettségi és verseny 
viz g,tintáin feladott legjobb tételekből vannak összeválogatva.

A beküldött megoldások közül a legjobb altat közli a lap.
Előfizetési ár : 7si;ti

1 egész évre (szeptembertől—júniusig) 4 korona, 
félévre (februártól—júniusig) - korona.

Kiadóhivatal:
lindapest, VI. leér. Hunyadi-tér 11.
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Budapest, 1899. február 26-ánVI. évfolyam. 9. szám.

TANULOK LAPJA
A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK : FŐMUNKATÁRS : SZERKESZTŐSÉG :

Budapest, IX., Soroksári-u. 31.
KIADÓHIVATAL :

Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézet Budapest, ív., Egyetem-utcza 4. 
és könyvnyomda.

SZERKESZTI

DIRUPPKORNÉL | GAAL MÓZES.Negyed évre 
Fél évre ___ —
Egész évre —

Megjelenik minden vasárnap.

1 frt 20 kr.
2 frt 40 kr. 
4 frt 80 kr.

Kéziratokat nem adunk vissza.

hangon elkiáltanók: «Fel, magyar fiúk — ered­
jetek nyárra Grenoble-ba francziát tanulni!» 

Micsoda réven kerül ennek az ősrégi délfran- j Azonban jól tudjuk, hogy igen gyakorta megesik, 
cziaországi városnak neve a mi lapunk élére ? hogy módosabb családok érettségi után útra 

Annak a megjegyzésre érdemes czikkelynek indítják tiaikat külföldre. Nyaranként egész sereg 
révén, melyet róla egy szaklapban olvastam, magyar ifjú megy «világot látni,, és nyelvet 
írója — tanárember — a végén ajánlja kartársai- ! tanulni Németországba, Svájczba, Franczia- 
nak, hogy az iskolát elhagyni készülő VIII. ősz- országba. Vagy tekintsünk későbbre: mikor mint 
táivú tanulók figyelmét arra felfújják, a mit főiskolai hallgatók, külföldi egyetemet keresnek 
Grevoble-lel kapcsolatosan elmondott. Mivelhogy föl. Ezeknek bátran beszélhetünk Grenoble-ról, a 
pedig a mi szavunk az ifjúságnak tágabb és nélkül, hogy „pusztába beszélnénk», 
messzibb köreibe elhat, mint magános tanár 
embereké, nem árt, csak használ, ha e helyütt rajzol a grenoblei szünidei tanfolyamról és az 
felújítjuk ama hasznos és érdekes dolgokat. ottani életről. A kurzus július 1-jén kezdődött,

Á nyelv tanulással függ mindez egybe, mely kevés hallgatóval, a mi nagy előny, mert az egyes 
korunk oktatásának uralkodó jelszavává lett. résztvevő annál jobban kivehette részét a gyakor- 
A nyelvtanulás fontossága, jelentősége szinte az latokból. A tanárok közül egyik irodalmat, másik 
életkérdéssel egyenlő; ennek bizonyítására nem művészettörténetet adott elő, a harmadik a német- 
kel 1 egy szót sem vesztegetni. Tanúnk a minden- [ bői francziára való fordításokat vezette és hogy a 
napi élet, mily gondos hévvel sarkallják a szülők | hallgatók a nyelv szóbeli használatában gyakorol- 
gyermekeiket idegen nyelvek tanulására. Amódo- ják magokat, a mi után mindenki leginkább 
sak gyerek mellé, mikor alig csöppnyi, franezia vágyódik, úgy intézték előadásukat, hogy abba a 
bonnet fogadnak; még a szegények is arra fordít- hallgató tevékenységét is belevonták. Időnkint 
jább keresményük fölöslegét, hogy a fiú idegen vitatkozások voltak irodalmi és társadalmi kérdé- 
nyelvet sajátítson el. sek fölött.

A nyelvtanulás ügyét legújabban az úgynevezett A tan folyamot egy grenoblei egyesület, a 
szüneti tanfolyamok segítik elő. Bernard Bouvier, «Comité de patronage des étudiants étrangers» 
a genfi egyetem tanára, állította fel az első ilyen tartja fenn. Ez az előadások rendezésén kívül 
kurzust a franezia nyelv megtanulásával foglal- egyéb módon is igyekezett a hallgatóknak a 
kozó idegenek számára, s azóta egész csomó ilyen Grunebleben való tartózkodást hasznossá és kel­
támadt; jelesül Lausanne-ban, Neuchatel-ben, temesse tenni. Yasárnaponkint kirándulást ren- 
Párisban stb. A legújabb keletű a grenoble-i, deztek a várost környező hegyekbe; a diákokat 
mely a múlt, 1898-ki esztendőben működött bevezették a grenoblei «Egyetemi kön,-be. 
először. Erre a grenoblei szüneti tanfolyamra A vidéki élet fesztelenségénél, nyájasságánál 
bíjjuk fel az ifjúság figyelmét. fogva Grenobleben sokkalta gyorsabban megy a

Nemrégiben egy tollforgató nagyúr a magyar a franezia nyelv elsajátítása, mint Párásban, hol 
ifjúság elmaradottságát tette szóvá és félszegsé- a deákság tízezrei közé észrevétlenül elvegyül az 
geinek levetkőzésére egész komolyan azt az aj an- idegen és sokkal több idejébe kerül neki ott, hogy 
latot tette, hogy: „Fiúk, menjetek az ángliusok- oly ismeretséget szerezzen, melynek segítségével 
hoz, (Mordba — emberséget tanulni!,, Jó tanács ; az élőbeszédben magát kellőképen gyakorolhatja, 
ám a jóindulatú nagyúr elfeledte, hogy a magyar- mint a derék kis egyetemi városban, 
országi apák nem mindnyájan dobálózhatnak az Grenoblei ajánlja még regényes fekvése a dau- 
ezresekkel — sőt épen ellenkezőleg ! phine-i Alpesek tövében, hol a turistaság szeretetét

Nevetséges volna, lm mi ennek mintájára nagy magába szíhat]a az ifjú.

GRENOBLE. ■
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Az említett czikk írója valósággal csábitó képet
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